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L'ilui Nishmas Netanel Yehonatan Shakroun Hy"d

 

Le 11 septembre dans la Torah 

Dans son premier discours à la nation 

après les attentats du 11 septembre 2001, le 

président George W. Bush a cité les paroles des 

Tehillim: י   גַּם גֵיא אֵלֵךְ כִּ מָוֶת  בְּ לְּ ירָא לאֹ  צַּ י רָע אִּ תָה  כִּ י  אַּ מָדִּ עִּ , 

bien que je marche dans la vallée de la mort, je 

n'ai pas peur parce que Tu es avec moi.”1
 

 

Maintenant, le 11 septembre 2001 

tombait le 23 Eloul אלול  כ״ג  En utilisant une forme 

simplifiée de la méthode des codes bibliques, 

nous trouvons des choses étonnants. Si l'on 

prend chaque deuxième lettre commençant par 

 
1
 Téhlim 23:4.  

le mot אלך, on arrive à la date à laquelle ces 

tragédies ont eu lieu: אלול  ג" כ  en plus du mot  מות, 

la mort. C'est-à-dire: אל ך בג יא צ למות  לא.  

 

Le jour même où l'Amérique a vécu cette 

tragédie sans précédent, les paroles de David 

Hamélékh, écrites des milliers d'années 

auparavant, étaient prononcées à des personnes 

plongées dans la peur: י  גַּם גֵיא  אֵלֵךְ  כִּ מָוֶת  בְּ לְּ ירָא   לאֹ,  צַּ   אִּ

י רָע תָה כִּ י  אַּ מָדִּ עִּ .  

 

La réponse à la peur se trouve dans le 

même passouk. David Hamélékh ne dit pas qu'il 

n'y aura pas de  מָוֶת   גֵיא לְּ צַּ , de vallée de l'ombre de 
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la mort. Il dit que même lorsqu’il entrera dans 

cette vallée: 

ירָא  לאֹ רָע  אִּ , je 

ne craindrai 

pas le mal 

parce que י  כִּ

תָה י  אַּ מָדִּ עִּ , Tu 

es avec moi. 

Quand une 

personne 

réalise 

vraiment 

qu’Hachem 

est là, alors il 

n'y a plus rien 

à craindre. 

Nous ne 

comprenons 

peut-être pas 

pourquoi 

quelque 

chose de tragique arrive, et nous ne pouvons 

certainement pas contrôler ce qui se passe, mais 

nous pouvons nous rappeler que תָה י   אַּ מָדִּ עִּ , 

Hachem est toujours avec nous, même là-bas. 

Le message est que la vallée peut être 

effrayante, les épreuves douloureuses, mais 

nous ne les traversons jamais seuls. 

 

Les raisons mystiques d’une persécution… 

Rav Yéhouda Sheinfeld, dans son séfer 

Nofé’kh Daat Tikounei Zohar2 , écrit que le 

Ram’hal dévoila, avant son décès, être une 

réincarnation de Rabbi Akiva ben Yossef (c'est-

à-dire Rabbi Akiva),3 et qu'il serait donc enterré 

à ses côtés.4  

 
Il explique ainsi pourquoi tant de Sages 

de cette génération s'opposaient au Ram’hal.5 

Etant un guilgoul de Rabbi Akiva, il devait 

corriger ses premières années lorsqu'il était un 

 
2
 Dans l'introduction, p. 118.  

3
 Voir Yarim Moché, p. 91.  

4
 Ils sont enterrés côte à côte dans la ville de Tibériade.  

5
 Les principales autorités rabbiniques italiennes menacèrent 

de l'excommunier. Cela s'expliquait par le fait que la 
communauté juive était encore sous le choc de l'épisode du 
faux Messie, Chabtai Tsvi et que les similitudes entre ses 
écrits et ceux du Ram’hal étaient considérées comme 
particulièrement dangereuses et hérétiques. En 1735, le 
Ram’hal quitta l'Italie pour se rendre à Amsterdam, croyant 
que dans un environnement plus libéral là-bas, il pourrait 
poursuivre ses intérêts mystiques. Lorsqu'il traversa 
l'Allemagne, il fit appel aux autorités rabbiniques locales pour 
le protéger des menaces des rabbins italiens. Cependant, 
elles refusèrent et le forcèrent à signer un document 

Am ha-arets  détestant les érudits en Torah.6 Il 

fut donc poursuivi et haï par des Maîtres de sa 

générations pour réaliser ce tikoun.  

 

La raison pour laquelle son Rabbi, Rav 

Yechaya Bassan, se tint fermement a ses côtés 

face à cette opposition était qu'il avait lui aussi 

une étincelle de la néchama de Rabbi Akiva.7 

Comme ils provenaient tous deux de la même 

source, ils s'aimaient.  

 

Si Rav Yechaya Bassan venait de la 

néchama de Rabbi Akiva, pourquoi n'a-t-il pas 

été alors aussi persécuté comme le Ram’hal? La 

réponse est qu'il était, lui, lié aux dernières 

années de vie de Rabbi Akiva, alors qu'il était 

déjà érudit de la Torah.8 
 

Pour rejoindre les milliers de bénéficiaires et 

recevoir ces informations gratuitement par 

email hebdomadaire ou WhatsApp, obtenir des 

articles précédents, des retours, des 

commentaires, des suggestions (sur la manière 

de diffuser davantage les enseignements de 

cette publication, la rendre plus attrayante ou 

autre), de parrainer cette publication qui est 

présente sur six continents et plus de quarante 

pays, ou si vous connaissez quelqu'un intéressé 

par ces informations chaque semaine, veuillez 

contacter l'auteur, le rabbin Yehoshua Alt, à 

yalt3285@gmail.com ou WhatsApp au +972 54 

849 5217. Merci.   

 

Avec son Peuple… 

Le mot ם  » signifiant « nation » ou ,עַּ

peuple », est lié au mot ם  .« signifiant « avec ,עִּ

Cette connexion reflète une idée fondamentale 

de ce qui fait une nation: des gens vivant 

ensemble, unis par un sentiment d'unité et de 

fraternité. La véritable unité exige de l'humilité. 

Si chacun campe fermement sur sa position, 

reste rigide et inflexible, il ne peut pas y avoir de 

véritable  ם  Pour faire partie d'une .עַּ

communauté, une personne doit parfois 

diminuer sa propre importance et faire de la 

place aux autres. Cela est suggéré dans le mot 

 atténué ou ,עוממות car il est lié au mot ,עַם

amoindri.9 Le עַם , Peuple, est créé lorsque les 

individus apprennent à vivre ם   les uns avec les ,  עִּ

affirmant que tous les enseignements du Maguid (le Mala’kh 
avec qui le Ram’chal étudiait) étaient faux. La plupart des 
écrits du Ram’hal furent brûlés, bien que certains aient 
survécu.  
6
 Pessa’him 49b.  

7
 Dans une lettre datée du dimanche 18 Chevat 1730, le 

Ram’hal écrivit à son Rabbi, Rav Yechaya Bassan, après lui 
avoir demandé la source de son âme: « J'ai déjà informé 
li’khvod Torato (en référence à son Rabbi, Rav Yechaya 
Bassan) concernant votre âme, qu’elle a sa racine chez Rabbi 
Akiva ben Yossef... » (Igrot Ram’hal ou-Bnei Doro, 86, Otsrot 
Ram’hal, p. 322 et Yarim Moché, p. 137) 
8
 Otsar Ha-guilgoulim, Richonim et A’haronim, pp. 222-223.  

9
 Comme dans Pessa’him 27a. Voir Rabbeinou Bé’hayei dans 

Kad Ha-kema’h, Eré’kh Roch Hachana, p. 70. 
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autres. Cela nécessite que chaque personne 

prenne du recul et fasse de la place aux autres. 

 

Un Yéhonathan peut en cacher un autre… 

Comment se fait-il qu'un Tsadik tel que 

Rabbi Yehonatan Eibeschutz (1690-1764) ait eu 

de tels ma’hloktot contre lui au point que le 

‘Hassid Yaavets, Rav Yaakov Emden (1697-

1776), le soupçonna d'appartenir à la secte des 

partisans du faux Messie, Chabtaï Tsvi, et qu’il 

souleva le “monde entier” contre lui? Pourquoi 

cette épreuve?  

 

Cela peut être compris selon ce qu'écrit 

Rabbi Its’hak Isaac de Komarna (1806-187410): 

parfois, un tsadik est mêlé à une controverse due 

à une incarnation antérieure, tout comme Rabbi 

Yehonatan lui-même, âme extrêmement élevée, 

en avait eu dans une vie précédente. Une grande 

controverse fut dirigée contre lui afin de le 

raffiner et de le rectifier. Rabbi Its’hak Isaac de 

Komarna explique en outre que Rabbi 

Yehonatan Eibeschutz était la réincarnation de 

quelqu'un d'autre portant le même nom. À savoir 

Yehonatan ben Guerchom,11 qui était un prêtre 

idolâtre dans l'épisode de pessel Mi’kha. À cause 

de cela, il dut subir une rectification, et ainsi 

Rabbi Yehonatan Eibeschutz vint en guilgoul. Il 

répandit la Torah toute sa vie, mais ses jours 

furent remplis de douleur et de souffrance, afin 

d'expier le péché de son incarnation précédente. 

 
De même, Rabbi Akiva Yossef Schlesinger 

(1837-1922),12 gendre de Rabbi Hillel Kolmaya, 

écrivit avant Pessa'h 1860 qu'un grand mékoubal 

était venu du Tibet. Parmi les nombreuses 

choses qu'il avait dites, l’une portait sur le grand 

différend qui opposa Rabbi Yehonatan Eibeschutz 

et Rabbi Yaakov Emden. Rabbi Yehonatan 

Eibeschutz était un guilgoul de Yehonatan ben 

Guerchom, prêtre dans l'épisode de pessel 

Mi’kha. Il fut donc accusé d'appartenir à la secte 

de Chabtaï Tsvi et subit des persécutions toute 

sa vie. Cela visait à corriger ce défaut.  

 

Vous appréciez cette publication ? Aidez à 

la diffuser davantage. N'hésitez pas à 

imprimer quelques exemplaires de cette 

publication et à les distribuer dans votre 

quartier et synagogue au public, 

contribuant ainsi à la diffusion de la Torah 

et à la transformation de la vie des autres. 

 

Maison et mission spirituelle: un édifice de 

bien. 

 
10

 Nétiv Mitsvoté’ha, Chvil Ha-Torah, Chapitre 1.  
11

 Sefer Choftim 18:30.  

La Torah dit: “ בביתך  דמים  תשים  לא  = afin que 

tu ne déposes pas de sang dans ta maison.” En 

résumé, il s'agit simplement de faire une clôture 

protectrice, un parapet autour de ton toit.13
 

 

Cependant, il y a ici un sens plus profond. 

Le mot דמים signifie “sang”, mais il peut aussi 

désigner l'argent. Le passouk peut être compris 

comme un message selon lequel nous ne 

devrions pas mettre d'argent dans nos maisons 

juste pour les rendre plus grandes ou plus belles. 

L'argent doit servir une mitsvah, comme la 

ha’khnassat or’him, avoir de la place pour ranger 

les sefarim de Torah ou d'autres mitsvot. 

L'argent ne doit pas être une fin en soi, mais un 

moyen de servir Hachem. Construisez plus de 

pièces dans votre maison afin de pouvoir 

accueillir plus d'invités. Ayez suffisamment 

d'espace dans votre maison pour les livres 

kodech. Un homme riche peut aussi vivre 

simplement et donner une grande partie de son 

argent à des œuvres caritatives. La véritable 

valeur de la richesse ne réside pas dans la 

quantité que nous possédons, mais dans la 

quantité de bien que nous pouvons en accomplir. 
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L'Refua Shleima Danielle bat Lucie, Claudie bat Lucie, Rafael ben Ouriel 

Chmouel Ron ben Téhila parmi tous les malades d’Israel. 
 

*** 
Rabbi Alt a mérité d’étudier sous le patronage de Rav Mordé’khaï 
Friedlander zatsal pendant près de 5 ans. Il a reçu une ordination 
rabbinique ( une semi’ha ) de Rav Zalman Né’hémia Goldberg zatsal. 
Rabbi Alt a écrit sur de nombreux sujets pour differents sites web et 
publications. Il est l'auteur de sept livres,sans compter ses Fascinating 
Insights sur Podcast. Ses écrits inspirent les gens dans tout le spectre du 
judaïsme pour vibrer davantage et mieux apprécier la beauté de la Torah. 
Il vit actuellement avec son épouse et sa famille à Kiryat Yearim ( lieu où 
l’Arche Sainte, le Aron ha-kodech, demeura pendant 20 ans [Cf. Chmouel 
I, 7:1,2]) où il étudie, écrit et enseigne. L’auteur se dévoue avec passion à 
transmettre et enseigner le judaïsme à tous les Bnei Israel, quel que soit 
leur niveau d’observance religieuse. 

 
Vous pouvez télécharger le feuillet hebdomadaire Des 
faits fascinants à partir des sites Internet 
suivants:Dirshu, Torah Table, Ladaat, Chidush, 
Gylionot, Din Online, Alon Olam, Parsha Sheets, 
Yddishe Vinkel et d'autres encore… 
 
 
 

 
 

12
 Chomrou Michpat, Volume 2, p. 72a.  

13
 Devarim 22:8.  


